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 นวนิยายเร่ือง Bridget Jone’s Diary (1996) ของเฮเลน ฟลดิง (Helen Fielding) เปนนวนิยายขาย

ดีระดับโลก โดยแปลเปนภาษาตางๆ ถึง 30 ภาษา รวมทั้งภาษาไทยที่ใชชื่อวา ไดอาร่ีของบริดเจ็ท โจนส แปล

โดย พลอย จริยะเวช นอกจากนั้นนวนิยายเร่ืองน้ียังมีฉบับภาพยนตรที่เปนที่นิยมไมแพกัน นําแสดงโดยเรอเน 

เซลวิเกอร (Renée Zellweger) โคลิน เฟรท (Colin Firth) และฮิวจ แกรนท (Hugh Grant) ความนิยมใน

การเขียนเร่ืองทํานองบริดเจ็ท โจนส ขยายตัวมากขึ้นจนกลายเปนประเภทวรรณกรรม ที่เรียกวา “ชิกลิท” 

(chick lit) 

  “chick lit” มาจากคําวา “chick” อันเปนคําสแลงอเมริกันที่แปลวาผูหญิง กับ “literature” ที่

หมายถึงงานเขียน คําน้ีปรากฏคร้ังแรกในสิ่งพิมพราว ค.ศ. 1988 อันเก่ียวของกับรายวิชา “Female Literary 

Tradition” (วัฒนธรรมทางวรรณศิลปของนักประพันธสตรี)  ตอมาใน ค.ศ. 1995 มีนักวิชาการนําไปตั้งชื่อ

ชุมนุมบทนิพนธเร่ือง Chick Lit: Postfeminist Fiction นอกจากน้ียังมีบทความของนักเขียนใน The New 

Yorker ที่ใชคําศัพท “chick lit” เพ่ืออธิบายกระแสและแนวโนม “girlishness” (เร่ืองผูหญิ้งผูหญิง) ในงาน

เขียนของคอลัมนิสตหญิงในหนังสือพิมพ ในสวนที่เปนบันเทิงคดี นวนิยายชุดบริดเจ็ท โจนสของฟลดิง และนว

นิยายชุด Sex and the City ของแคนเดส บุชเนล (Candace Bushnell) เปนสวนสําคัญที่ทําใหนัย

ความหมายและลักษณะเฉพาะของวรรณกรรมประเภทน้ีชัดเจนขึ้น 
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  เราอาจใชเร่ืองบริดเจ็ท โจนสเปนฐานในการนิยามลักษณะสําคัญของชิกลิทไดวา ชิกลิทประกอบดวย

เร่ืองเลาที่มีตัวละครเอกหญิงเปนศูนยกลาง เน้ือเร่ืองเพงเล็งที่การผานความทุกขยากของตัวละครเอก ลักษณะ

ของตัวละครเอกคืออยูในวัย 20 ตอนปลายหรือ 30 ตอนตน เปนโสด เปนคนผิวขาวชาวอังกฤษหรืออเมริกัน มี

รสนิยมแบบรักตางเพศ และใชชีวิตอยูในมหานคร บอยคร้ังที่พบวา ตัวละครเอกมิไดทําหนาที่เปนกระจกเงา

สะทอนภาพลักษณของผูเขียนเทาน้ัน แตยังแสดงใหเห็นจริตของกลุมผูอานอีกดวย2  

  หลิวจงเวยเปนนักเขียนรุนใหมของไตหวันที่พยายามเกาะกระแสชิกลิทที่แพรหลายในหมูนักเขียนหญิง

ทั่วโลก เธอเขียนนวนิยายเร่ือง วันนี้ทองฟาแจมใส (Wow..What a Sunny Day!, 2008) ขึ้นเพื่อถายทอด

ประสบการณอีกดานหน่ึงของผูหญิงไตหวัน สังคมที่มีการปะทะประสานกันระหวางคานิยมจีนแบบเกา กับการ

ปรับประเทศใหทันสมัย โลกของการพัฒนาในเมืองใหญ และชีวิตสงบงามในชนบท ผูที่ไดอานเร่ืองราวชีวิตขอ

งบริดเจ็ท โจนส อันเปนตนแบบของชิกลิทหลายเร่ืองในวงวรรณกรรมจะสังเกตเห็นในทันทีวา นวนิยายของ

หลิวจงเวยเร่ืองนี้มีเงาของเฮเลน ฟลดิงพาดทับอยูอยางเห็นไดชัด 

  วันน้ีทองฟาแจมใส เลาเร่ืองของหยงฉิงตามขนบของชิกลิท หยงฉิงเปนผูหญิงที่กําลังยางสูวัย “30 

something” เธอทํางานนิตยสาร “บานที่อบอุน” ในไทเปเธอพักอยูในบานเชาของ Wednesday นักศึกษา

สาขาจิตวิทยาและปรัชญาและมีเชอรร่ี เจาของเวดดิ้งสตูดิโอเปนเพ่ือนบานอีกคนหน่ึง หยงฉิงตองรับแรงกดดัน

จากแมที่พยายามใหเธอมีคนรัก หยงฉิงไปดูตัวคร้ังหนึ่งกับจอหนน่ีเฉิน แตการณกลับกลายวาเขาเปนเกย จาก

ฐานะวาที่คนรักจึงเปลี่ยนเปน “เพื่อนสาว” แทน หลังจากนั้นเธอมีโอกาสไดพบกับไอริค ผูเปนชางภาพระดับ

โลก ทั้งสองเหมือนจะตกหลุมรักกันและกัน ทวาสุดทาย ไอริคกลับเปลี่ยนใจ  

  คนที่อยูแวดลอมตัวหยงฉิง ลวนแตมีปญหาเร่ืองความสัมพันธ เชอรร่ีมีปญหาเร่ืองรักสามเสากับคนที่มี

ภรรยาแลว โดยไมเหลียวแลผิ่นสงที่คอยดูแลอยูไมหาง เจียงเหมยเซียงเพ่ือนสนิทของหยงฉิงมีแฟนสุดนารัก

อยางอาละดินแตก็ยังแอบมีความสัมพันธกับพนักงานไปรษณีย จอหนน่ีเฉินไมกลาเปดเผยกับแมวาเปนเกย

และตองใหหยงฉิงปลอมตัวเปนคนรัก Wednesday เปนเด็กที่มีความเศราลึกล้ําจากการที่พอแมเสียชีวิตไป

ตั้งแตเธอยังเล็ก โดยที่เธอไมรูวาเขาทั้งสองกําลังจะหยากัน สวนหยงฉิงเองก็ไขวควาหาความรักจนออนใจ โดย

หารูไมวาอาตา คนที่เคยเรียนโรงเรียนเดียวกับเธอเฝามองเธอดวยความชื่นชมมาเปนเวลานานหลายป  

  หากกลาวถึงอิทธิพลของ ไดอาร่ีของบริดเจ็ท โจนส ที่มีตอนวนิยายเร่ืองน้ีอาจตองเขียนขึ้นมาเปน

บทความวิชาการขนาดยาวอีกเร่ืองหน่ึง จึงขอไมลงรายละเอียดเกี่ยวกับประเด็นดังกลาวในที่น้ี แตกอนที่จะ

แนะนัยประเด็นสําคัญตางๆ ที่ปรากฏในนวนิยายเร่ืองน้ี จะขอกลาวถึงลักษณะที่เหมือนพองกันระหวางตัวบท

ตนทางกับตัวบทปลายทาง อันทําให วันน้ีทองฟาแจมใส เขาลักษณะของชิกลิทอยางสมบูรณ  

  นอกจากวัยและอาชีพของตัวละครที่อยูในอุตสาหกรรมสิ่งพิมพเหมือนกันแลว การเปนคนที่ไมพอใจ

กับรูปลักษณ ขาดความม่ันใจในตัวเองในบางเวลา ไดรับแรงกดดันเร่ืองความจําเปนตองมีคูจากครอบครัวและ

สังคมรอบขาง มีความรักที่ไมประสบความสําเร็จ ครอบครัวแตกราวจากการที่แมเอาใจออกหางจากพอ มี 
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“เพ่ือนสาว” เปนชายหนุมที่เปนคนรักเพศเดียวกัน การแสวงหาสิ่งที่เหมือนกันคือคนรักดีๆ สักคนหน่ึงที่เธอ

เชื่อวาจะทําใหชีวิตของเธอเกิดความสมดุล และเร่ืองก็สิ้นสุดลงในลักษณะสุขนาฏกรรมเชนเดียวกัน แนนอนวา

ชะตากรรมของหยงฉิงไมตางกับสิ่งที่เกิดขึ้นกับเหมยลี่ในภาพยนตรไทยเร่ือง รถไฟฟามาหานะเธอ และตัว

ละครเอกหญิงใน 30 โสดออนเซล และ 30 กําลังแจว ที่มีผูตอบรับอยางกวางขวางโดยเฉพาะผูชมที่อยูในกลุม

เดียวกับตัวละครเอกของเร่ือง ลักษณะของหยงฉิงที่รวมกับตัวละครเอกหญิงในเร่ืองที่กลาวถึงเหลานั้น สังเกต

ไดจากที่เธอกลาวถึงตัวเองไวตอนหน่ึงวา  

 
  หยงฉิง แปลวา Sunny Day ช่ือนี้เปนชื่อที่เพราะพริ้งอยางไมตองสงสัย แมวาฉันจะไมไดสวยสม

ชื่อก็ตามที ตัวฉัน สวนสูง 160 (เอาแบบเปรี๊ยะเปะควรเปน 159.2 cm) หนาอกคัพ A (แตก็เคยคัพ B...

จริงๆ นะ) น้ําหนักตัว...ลาสุดที่ช่ังได คือ 54 กิโลกรัม (ช่ังตอนไมสวมผาสักชิ้น) 

  ตั้งแตเล็กจนโต เปนคนที่แสนจะธรรมดาราบเรียบอยางเสมอตนเสมอปลายมาตลอด ไมมีเกียรติ

ประวัติที่โดดเดน มีแตวีรกรรมอับอายขายหนา3   

 

  ความรูสึกไมพึงพอใจในตัวเอง ไมม่ันใจในตนเองเปนสาเหตุสําคัญที่ทําใหเกิดความกังวลวาจะไรคู ที่

ปรึกษาที่ดีที่สุดของผูหญิงกลุมนี้คือนิตยสารผูหญิง ที่นําเสนอเนื้อหาหลากหลายที่สนองตอบความสนใจของนัก

อานผูหญิง นับตั้งแตเร่ืองเก่ียวกับวิธีการรวมรัก ความสัมพันธระหวางเพศ การทําครัว การแตงกายเพ่ือเสริม

บุคลิกภาพตลอดจนการทํานายดวงชะตา ในแงหน่ึงผูหญิงยุคใหมเหลานี้จึงถูกหลอหลอมใหมีลักษณะไปในทาง

เดียวกัน โดยศึกษาจากความสําเร็จของผูหญิงจํานวนมากที่สรางความโชคดเีร่ืองความรักใหตนเองได หยงฉิงจึงมี

เพ่ือนแทเปนคอลัมน “สถานีวิเคราะหรัก” ซ่ึงเปนคอลัมนรายสัปดาหของหนังสือพิมพฉบับหน่ึง คอลัมนิสตชื่อ

แอลเรน หยงฉิงออกตัววา “ฉันติดตามอานมาสองปแลว บทความของเธอมีเหตุผล ฉันคิดวาเธอเปนผูหญิงที่

เขาใจผูชายไดดีที่สุดในโลกอยางแนนอน”4 เม่ือคร้ังที่เธอสงสัยในความสัมพันธกับคูเดต เธอก็ไดรับคําตอบจาก

สถานีวิเคราะหรักวา “ใน ‘สถานีวิเคราะหรัก’ เขียนวา ผูชายถาเจอกันคร้ังแรกแลวไมไดนัดหมายการเจอกัน

คร้ังหนาทันที นั่นแสดงวาเขาไมสนใจคุณแมแตนิด แอลเรนเขียนไดคมกริบ แตถูกตอง!”5  

  ทางชีวิตของหยงฉิงเปนเน้ือเดียวกันกับชะตากรรมของบริดเจ็ท โจนส ตัวละครเอกในชิกลิทตนแบบ

ดังเห็นไดจากขอความในไดอาร่ีของบริดเจ็ท โจนสวา “คนฉลาดๆ คงพูดวาดาเนียลนาจะชอบฉันอยางที่ฉัน

เปน แตฉันโตมากับวัฒนธรรมคอสโมโพลิแทน ถูกครอบงําโดยสุดยอดนางแบบ และแบบสอบถามอีก

มากมาย”6 ความทะยานอยากเปนตามแบบที่ผูหญิงทั้งหลายอยากเปนจึงกดทับลงบนความรูสึกของหยงฉิงอ

ยางฝงรอย เธอหมกมุนอยูกับนาฬิกาชีวิตที่เดินหนาไปไมหยุด ทั้งกังวลเกี่ยวกับภาพลักษณรางกาย (body 

image) เชนเดียวกับบริดเจ็ท โจนสที่ตองชั่งนํ้าหนักของตัวเองและบันทึกลงในไดอาร่ี สอดรับกับปรากฏการณ
                                                        
3
 หลิวจงเวย, วันนี้ทองฟาแจมใส, แปลโดย ภัสธารีย ทรัพยสัณฐิกุล (กรุงเทพฯ: ฟรีฟอรมสํานักพิมพ, 2554), หนา 22.  

4 เรื่องเดียวกัน, หนา 55. 
5 เรื่องเดียวกัน.  
6
 เฮเลน ฟลดิง, ไดอารี่ของบริดเจ็ท โจนส, แปลโดย พลอย จริยะเวช, พิมพครั้งที่ 20 (กรุงเทพฯ: บลิส พับลิชชิ่ง, 2547), 

หนา 65.  



การแตกตัวของสถาบันเสริมความงามและผลิตภัณฑตางๆ ที่เกิดขึ้นเพ่ือบํารุงความรูสึกมากกวาบํารุงสุขภาพ

ของผูใช  

  
 ฉันอายุย่ีสิบเกายางสามสิบ รูสึกกลัวเหมือนเผชิญหนากับศัตรูตัวฉกาจ กลัวอะไร ฉันเองก็ไมรู 

บางทีอาจจะเปนความทุกขใจที่รูวาความสาวจะไมหวนกลับมาแลว ไมรูวาฉันคิดมากไปหรือเปลา หลังกิน

เคกวันเกิดอายุครบย่ีสิบเกาแลว ฉันพบวาตัวเองอดนอนหน่ึงคืนก็หนาเหลืองซีดแลว พอตกเย็นปุบก็งวง

เหงาหาวนอน และถากินมื้อดึกเมื่อไหรก็จะอวนขึ้นทันที ระบบการเผาผลาญเร่ิมผิดปกติ 

 นี่คือสัญญาณเตือนของวัยชรา! กาลเวลาถือเปนศัตรูทางธรรมชาติของผูหญิงจริงๆ ขณะที่ฉันก็

ไมสามารถทําเปนลับมีดโชวแลวขูฟอๆ วา “อยาเขามานะ! หามเขามาเฟย! ถากลาเขามาละก็เห็นดีแน!”  

 มินาละ สถานีวิเคราะหรักเขียนวา “ผูหญิงอายุย่ีสิบยุงอยูกับการพิสูจนตัวเองวาฉันไมใชแจกัน

ดอกไม ผูหญิงอายุสามสิบยุงอยูกับการพิสูจนตัวเองวาฉันยังเปนแจกันดอกไมไดอยูนะ”7  

 

  ความตองการพยุงรักษารางกายใหงดงามอยูเสมอเกิดจากความตองการที่จะไดรับเลือกเปนคูรักของ

ใครสักคน หยงฉิงพลาดหวังจากจอหนนี่เฉินที่เปนเกยทําใหเธอรูสึกกดดันมาก และการขยายตัวของประชากร

ที่รักคนเพศเดียวกันในไตหวันก็คุกคามความรูสึกม่ันคงของผูหญิงที่ยังไรคูอยางเธอ “ผูชายดีๆ ที่รักเพศ

เดียวกันยังมาแขงกันแยงผูชายดีๆ ที่เหลืออยูกับพวกผูหญิงอีก ชีวิตคนเราทําไมถึงไดลําบากขนาดนี้นะ! เดิมที

ฉันคิดวาคูแขงของฉันคือผูหญิงที่มีอยูคร่ึงโลกใบนี้ ตอมาเพ่ิงรูวาที่แทคูแขงของฉันคือคนทั้งโลก! ทั้งผูชาย ทั้ง

ผูหญิงตองระวังใหหมด โธ! พระเจาจอรจ”8 ทายที่สุดหยงฉิงจึงไดรวมมือกับจอหนนี่เฉินเพ่ือตบตาแมของเขา 

เพราะเธอกับเขารวมอยูในประสบการณเดียวกันดังวาทะของบริดเจ็ท โจนสที่กลาวถึง “เพ่ือนสาว” ของเธอวา 

“ทอมวาพวกรักรวมเพศกับสาวโสดวัยสามสิบมีความผูกพันกันโดยธรรมชาติ: เพราะทั้งคูชินกับการทําใหพอ

แมผิดหวังและถูกสังคมปฏิบัติราวกับเปนคนแปลกประหลาด”9 คร้ังหน่ึงทั้งสองมีอาการมึนเมาและจอหนน่ี

เฉินทาทายใหหยงฉิงจุมพิตเขา แตเธอปฏิเสธทั้งกลาววา “ฉันไมอยากใหพวกเราดูตัวกันไมสําเร็จ รักกันไมได 

สุดทายแมแตพ่ีนองกันก็เปนไมได”
10

 นี้คือบทสรุปของเธอกับการดูตัวตามคําสั่งแม  

  นอกจากน้ัน การแสวงหาความรักอยางสิ้นหวังยังทําใหหยงฉิง “อิน” กับเร่ืองเลาความรักที่เธอไดเสพ

รับอีกดวย “เร่ืองราวของรักแรกมันตองเศราหมองและงดงามอยางน้ีกันดวยหรือ ดูอยางนางเอกในภาพยนตร 

ถาไมแยกเปนก็ตองจากตาย คนที่ยังอยูจะจดจําแตใบหนาที่เยาววัยของอีกฝายตลอดกาล ไมมีวันแกเฒา ตอให

ไมไดตายจากกัน ก็มีแตกลายเปนเร่ืองราวที่งดงามบริสุทธิ์ภายในใจ”11   

   ตัวละครเอกหญิงในชิกลิทที่อานนวนิยายรักจํานวนมากจึงมีแนวโนมที่จะสรางโครงเร่ืองความสัมพันธ

ของตนเองใหเปนดังนวนิยายประโลมโลกเหลาน้ันดวย หยงฉิงจึงยังคงหวนหาอดีตฝนวันวานของเธอเม่ือคร้ัง

                                                        
7
 หลิวจงเวย, วันนี้ทองฟาแจมใส, หนา 156. 

8 เรื่องเดียวกัน, หนา 75-76. 
9 เฮเลน ฟลดิง, ไดอารี่ของบริดเจ็ท โจนส, หนา 39.  
10

 หลิวจงเวย, วันนี้ทองฟาแจมใส, หนา 134. 
11 เรื่องเดียวกัน, หนา 169-170. 



เรียนชั้นมัธยมฯ อันเปนตอนหน่ึงของเร่ืองที่เปดโอกาสใหตัวละครแสดงความสนใจตอเพลงเกาหรือ “oldies” 

ซ่ึงเปนสิ่งที่ปรากฏอยูในไดอาร่ีของบริดเจ็ท โจนส ฉบับภาพยนตรตลอดทั้งเร่ือง “อะไรคือบทเพลงจากความ

จริงใจที่สุดนะหรือ ที่จริงก็คือเพลงสารภาพรักของฉันนั่นแหละ! ทั้งตลับมีเพลงภาษาอังกฤษอยูแคเพลงเดียว

คือ Nothing’s Gonna Change My Love for You […] ยุคนั้นเกลน เมดิรอส ดังเปนพลุแตก […] ฉันเพียง

แคอยากมอบเพลงน้ีใหรุนพ่ีตอหนาทุกๆ คนเทาน้ัน”12 อยางไรก็ตามความปรารถนาของหยงฉิงก็ไมไดรับการ

เติมเต็ม ขอดีของอดีตตอนนี้คือเปนจุดที่โยงใยใหเธอไดกลับมาพบกับอาตา แตระหวางน้ันหยงฉิงก็ถลาเขาไป

หาไอริคที่เดินเขามาในชีวิตของเธอ  

 โมงยามของความ “โรแมนติก” ระหวางไอริคกับหยงฉิงเกิดขึ้นจากการที่เขาทั้งสองไปถายภาพ

ดวยกันที่ริมทะเลตั้นสุย โดยมีกวีนิพนธของลอรดไบรอน (Lord Byron, 1788-1824) เปนฉากหลัง ความรูสึก

ล้ําลึกเกิดขึ้นในใจของเขาทั้งสอง จนกระทั่งที่สนามบิน ไอริคตะโกนถามหยงฉิงกอนที่จะขึ้นเคร่ืองบินวา “ถา

ผมเอยปาก คุณจะยินดีไปยังสุดขอบฟากับผมไหม”13 และหยงฉิงตอบตกลงอยางตื้นตันใจ อยางไรก็ตาม ในชั่ว

ระยะไมก่ีหนากระดาษไอริคก็หางเหินไป เม่ือโทรศัพทคุยกันก็แสดงอาการเย็นชาอยางเห็นไดชัด สุดทายเขาสง

ขอความสั้นๆ มาหาหยงฉิงวา “หยงฉิง ผมคิดวาคุณเปนผูหญิงที่ตองการความรักจํานวนมาก มือของคุณผมจูง

ไมไหว ขอใหคุณพบเจอความสุขของคุณ” หยงฉิงไดแตตกตะลึงและรําพึงกับตัวเอง “ความรักเจ็ดวัน ถูกแตม

เคร่ืองหมายฟูลสตอปลงไปแลว แตน่ีจะเรียกวาความรักหรือเปลาฉันเองก็ยังไมรู เขาจะรีบรอนปฏิเสธไป

ทําไม”14  

  อยางไรกต็าม หลังจากพลัดพรากกันหยงฉิงไมเคยรูเลยวาไอริคมีเธอเปนแรงบันดาลใจในการสรางงาน

ศิลปะของเขา ไอริคนําภาพที่มีหยงฉิงเปนนางแบบจําเปนไปจัดนิทรรศการและสงหนังสือรวมภาพถายมาให

เธอ “ไอริค ฉัน ไบรอน และรูปพระอาทิตยตกดินที่ตั้นสุย ผสานรวมกันเปนความทรงจําที่แสนดี บัดน้ีความ

ทรงจําน้ีกลายเปนนิทรรศการสาธารณะ ประกาศใหโลกรูถึงการพบกันที่สวยงามของความบังเอิญ ฉันประคอง

กอดหนังสือรวมภาพถายเลมน้ีไวแนบอก หลับตาลงเสียงคลื่นกระทบฝงของตั้นสุยในวันน้ันยังสะทอนกองอยู

ในใจของฉันเปนเวลายาวนาน”
15

 ระหวางเธอกับไอริคจึงเหลือเพียงความทรงจําที่ตั้นสุย แมความสัมพันธไมยืน

นาน แตยังคงชื่นใจทุกคร้ังที่รําลึกถึง  

   ความนาสนใจของนวนิยายเร่ือง วันนี้ทองฟาแจมใส คือการถายทอดปรัชญาความรักจาก

ประสบการณของตัวละครที่หลากหลาย ไมวาจะเปนรักซอน รักตองหาม แอบรัก รักสลาย ฯลฯ ที่หยงฉิงได

ตระหนักในตอนสุดทายวาทรงคายิ่งกวาเน้ือหาในคอลัมนสถานีวิเคราะหรัก ที่เปนการแสดงความเห็นอยาง

เลื่อนลอย เม่ือเธอไดสัมภาษณแอลเรนตัวจริงที่เปนผูชายที่เปนเสือผูหญิงหรือ “womanizer” และมุมมอง

ของเขาที่มีตอความรักจริงๆ ก็แสนฉาบฉวยจนหยงฉิงออกปากในเสียงเลาวา “ฉันสงสัยวาเขาคงเปนโรค 

‘ความรักออนดอยซินโดรม’ ขั้นรุนแรง! พระเจา! น่ีนะหรือเจาของคอลัมนที่ฉันประคองอานทั้งเชาเย็นยกยอง

                                                        
12  เรื่องเดียวกัน, หนา 176. 
13 เรื่องเดียวกัน, หนา 98. 
14

 เรื่องเดียวกัน, หนา 106. 
15 เรื่องเดียวกัน, หนา 277. 



ใหเปนผูเชี่ยวชาญดานความรัก! ฉันรูสึกราวกับโดนหลอกขั้นรุนแรง จึงรีบยุติการสัมภาษณ และไปจากบานหรู

ทรงยุโรปจอมปลอมแหงน้ีอยางรวดเร็ว”16  

 ใน “รานวางเบาๆ” ที่ตัวละครมาพบปะกัน ตัวละครแตละตัวไดถายทอดมุมมองความรักของตนใหตัว

ละครอื่นฟง ความรักเปนความปรารถนาอยางหน่ึงที่ผูเลาเร่ืองสรุปกับตัวเองวา “ความปรารถนาไมกลายเปน

จริง ก็ไมตองรูสึกผิดหวัง เพราะในสภาพความเปนจริง ความปรารถนาน้ันไมไดมีตัวตนอยูแลว ดังน้ัน ความ

ปรารถนาจึงเปนสิ่งที่เฝาฝนได แตฝนกันไมได”17 กลาวอีกนัยหนึ่งคือ ความรักเปนสิ่งที่บังคับฝนใจกันไมได ไม

วาจะใหรักหรือใหเลือกรัก และความรักอยูเหนือเสนพรมแดนของความผิดถูกและศีลธรรม ดังที่หยงฉิงสรุป

ประสบการณความรักของเพื่อนๆ วา  

 
 ถาไมใชเพราะความรัก  

 เชอรร่ีพูดวา ถาไมใชเพราะมีความรัก เธอก็คงเปนมือที่สามที่ทําลายชีวิตคูของผูอ่ืน 

 เจียงเหมยเซียงพูดวา ถาไมใชเพราะมีความรัก เธอก็คงเปนคนทรยศที่ไมซ่ือสัตยตอความรูสึก 

 จอหนน่ีเฉินพูดวา ถาไมใชเพราะมีความรัก เขาก็คงเปนคนรักเพศเดียวกันที่ขัดแยงตอความรูสึก 

 รักหนอรักเจาเอย! ในนามของเจาไดชวยปกปองหัวใจที่กลาหาญแตโศกเศราไมรู เทาไหร 

(แนนอน รวมถึงหัวใจที่อยากมีรัก แตยังคงโดดเดี่ยวเดียวดายตลอดมาของฉันดวย!)18  

 

 เมื่อคร้ังเชอรร่ีตองเจ็บหนักจนเขาโรงพยาบาล เธอแอบหวังลึกๆ ในใจวาคนที่เธอตองการใหมาเยี่ยม

ที่สุดจะแวะมาบาง แตการณไมดําเนินไปเชนนั้น เชอรร่ีผูที่เคยเขมแข็งและดูเหมือนชาเฉยตอความเปนไปของ

โลกตองกอดคอรองไหกับหยงฉิงผูเปนคนมาเยี่ยมเธอในวันนั้น เมื่อไดประสบเหตุดังกลาว หยงฉิงจึงตั้งคําถาม

ขึ้นในใจวา “ภายในโรงพยาบาลสามารถใหนํ้าเกลือ สามารถผาตัด สามารถรักษาไดตั้งแตหนังศีรษะจดปลาย

เทา แตใครจะชวยรักษาหัวใจไดบาง ใครจะชวยเหลือไดบาง ทําใหหัวใจดวงน้ีหยุดทุกขระทม”19 อยางไรก็ตาม 

ในความทุกขระทมของเชอรร่ี เธอยังมีผิ่นสงที่คอยดูแลหวงใยเอาใจใสทุกเร่ือง ผิ่นสงกลาวแกหยงฉิงตอนหนึ่ง

ในโอกาสที่ทั้งสองกลับไปคนหาเอกสารสําคัญของเชอรร่ี “การที่ผมคอยอยูดูแลเธอขางๆ คร่ึงหน่ึงก็เพราะ

อยากใหตัวเองมีความสุข ดังน้ันผมจึงเปนคนเห็นแกตัว”20 และเขายังไดขยายความปรัชญาความรักของเขาอัน

เปนสิ่งเลอคาที่อยูในความใฝฝนของตัวละครหญิงในงานเขียนประเภทชิกลิททุกชาติทุกภาษา   

 
  “ความรักคือดอกไมที่เบงบาน มันสวย หอมฟุง ไมตองใชความพยายามก็สามารถเสพสุขของ

มันได ความสัมพันธคือเมล็ด ตองถางหญา รดน้ํา พรวนดิน ใสปุย ตองคอยดูแลเอาใจใสอยูขางๆ เอาแต

มองดูอยูหางๆ ไมได หรือจะสามวันหาวันคอยรดน้ําทีนึงก็ไมได ความสัมพันธคือชีวิตจริง การอยูดวยกัน

                                                        
16

 เรื่องเดียวกัน, หนา 275. 
17 เรื่องเดียวกัน, หนา 264-265. 
18 เรื่องเดียวกัน, หนา 141. 
19

 เรื่องเดียวกัน, หนา 199. 
20 เรื่องเดียวกัน, หนา 211. 



จริงๆ ความรักหน่ึงชวงหากพัฒนาไปไมถึงระดับของความสัมพันธละก็ มันก็เปนเพียงความฝนที่เพอเจอ

เทาน้ันเอง ดอกไมเมือ่รวงแลวก็รวงเลย”  

ผิ่นสงดื่มน้ําจนหมดแกว “ผูหญิงเอาแตฝนในความรักนั้นมักจะทุกขทรมานใจกวาใคร” 

“ผ่ินสง ปรัชญาความรักของคุณน้ันมีสติ ชัดเจนมากเลย” 

“ถึงยังไงผมก็ไมใชกวีที่โรแมนติก ผมเปนเพียงสามัญชนที่ไมอานบทกวี” เขาลอตัวเอง ถือแกว

เปลาเลน ครุนคิดครูหนึ่ง แลวจึงพูดดวยสีหนาเศราหมองวา “อีกอยาง อยาลืมสิวาความมีสติของผมที่คุณ

เห็นในตอนนี้ อาจไดจากการส่ังสมความไรสติจนอดตาหลับขับตานอนมานักตอนักแลวก็เปนได”  

ผิ่นสงเงยหนาขึ้น สงยิ้มใหฉันเบาๆ จางๆ แตกลับบีบรัดหัวใจของฉันแนน เพราะรอยยิ้มนั้นเปน

รอยยิ้มที่ชวนใหรองไหมากที่สุดเทาที่ฉันเคยเจอ21  

 

  ความรักที่เสียสละไรเงื่อนไขของเขาในที่สุดจึงหลอมละลายความชาเฉยของเชอรร่ีได ในตอนปลาย

เร่ืองเธอรับเขาเขามาในชีวิต ใหเยียวยาความเจ็บปวดทั้งหลายที่เธอไดรับจากการเปนรักซอน หากมองนว

นิยายเร่ืองน้ีเปนโรมานซ การเลื่อนความสมปรารถนาของตัวละครเร่ิมปรากฏเงาของความสมปรารถนาในงาน

ปารตี้ที่หยงฉิงจัดขึ้นเพ่ือฉลองเทศกาลคริสตมาส โดยกําหนดใหมีกิจกรรมแลกของขวัญกัน โจทยของของขวัญ

คือตองเปนของที่เปลงแสงได เคราะหดีหยงฉิงจับฉลากไดของขวัญของอาตา ของขวัญชิ้นน้ันคือหินอุกกาบาต

ที่มีความหมายล้ําลึก ทําใหหยงฉิงปลาบปลื้มใจ “เบื้องหนาของฉัน มันคือแสงดาวเคยพุงผานทองฟาเม่ือหา

ลานปกอน!”22  

  บทสรุปของสัจธรรมความรักที่หยงฉิงไดรับในค่ําคืนวันคริสตมาสเปนสิ่งที่เติมเต็มใจยิ่งกวาการ

สารภาพรักที่เธอไดรับจากอาตาในตอนปลายเร่ือง “อยูในความรัก แบกรับความเสียสละ อยูในความรัก ไย

ตองโศกเศรา อยูในความรัก ไมมีความกลัว สัจธรรมของความรัก จึงจะเปนลําแสงที่งดงามที่สุดในปารตี้

คริสตมาสค่ําคืนนี้!”23 เม่ือหยงฉิงตัดสินใจลาออกจากงานและจะออกเดินทางไปยังขั้วโลกเหนือ เธอกับอาตา

ไปรับเนื้อยางเปนอาหารค่ํา และดวย “ลูกยุ” ของคนในราน คนทั้งสองไดจุมพิตกัน อันนําไปสูการเผยความใน

ใจ หยงฉิงพยายามตีความชื่อของอาตาในโปรแกรมสนทนา msn ที่วา “ตาตากีบมา” วามาจากตอนหน่ึงในกวี

นิพนธของเจ้ิงโฉวอ๋ีว  

 

          “ฉันเดินผานเจียงหนาน 

ใบหนาที่รออยูในฤดูกาล รวงโรยดุจปทุมมาศ... 

ลมตะวันออกไมพัดมา ก่ิงหลิวในเดือนสามไมลูลม 

หัวใจของเจาดุจเมืองเหงาที่แสนเล็ก 

ดั่งทองถนนในยามค่ํา 

เสียงฝเทาไมดังขึ้น ผามานในเดือนสามไมเลิกเปด 

หัวใจของเจาคือหนาตางบานนอยที่ปดสนิท 

                                                        
21 เรื่องเดียวกัน, หนา 213. 
22

 เรื่องเดียวกัน, หนา 231. 
23 เรื่องเดียวกัน, หนา 246. 



เสียงตาตาของกบีมาฉัน คือความผิดพลาดที่แสนงดงาม 

ฉันไมใชคนที่กลับมา แตเปนเพียงอาคันตุกะผูผานทาง”
24

  

 

  กวีนิพนธน้ีอาจโยงเขากับความรูสึกของอาตาโดยบังเอิญที่เขาเปนผูกลับมาจากอดีตของหยงฉิงในวัย

มัธยมฯ แตหยงฉิงก็ไมเคยเปดใจรับเขา เขาจึงอาจเปนเพียงอาคันตุกะผูผานทาง อยางไรก็ตาม เม่ือการผจญ

ภัยในชีวิตรักของหยงฉิงสิ้นสุดลงตรงที่เธอไดพบกับอาตา เธอไดตระหนักในที่สุดวาประสบการณความทุกข

และความโดดเดี่ยวของเธอมิไดสูญเปลา แตลวนเปนองคประกอบที่อยูในกระบวนการแสวงหา ดังอุปลักษณ 

“จ๊ิกซอว” ที่พอของหยงฉิงไดกลาวไวอยางคมคายในตอนปลายเร่ืองวา “จ๊ิกซอวมันก็เปนอยางนี้ ตอนเร่ิมตน

จะยากมาก ไมมีระเบียบหลักการ สับสนไปหมด ไมรูวาชิ้นไหนควรตอเขากับตําแหนงไหน มีแตตองทดลองที

ละชิ้นอยางตั้งใจ...พอตอไดสักสองสามสวนแลว รูปภาพคอยๆ เปนรูปเปนราง ก็จะตอไดเร็วขึ้น เพราะชิ้นที่เขา

ที่ยิ่งมีเยอะขึ้นเทาไหร ชิ้นที่ยังไมเขาที่ก็ยิ่งมีนอยลงเทาน้ัน”
25

  

  เจนนิเฟอร ไวเนอร (Jennifer Weiner) ผูเขียนชิกลิทเร่ือง Good in Bed (2001) และ In Her 

Shoes (2002) ไดกลาวพาดพิงถึงกลุมนักเขียนและกลุมผูอานที่เปนผูหญิงในยุคปลายทศวรรษ 1990 ซ่ึง

พยายามจะเขียนและอานตัวบทที่ยืนยันประสบการณแทจริงของผูหญิง โดยไวเนอรกลาวไวตอนหน่ึงวา 

 
  ในภาวะอกหัก อยูในเมือง เปนโสด และการเปนโพสตเฟมินิสต ฉันรูสึกเหมือนกับวามีหลาย

อยางดําเนินไปในชีวิตของผูหญิงที่ไมมีใครพูดถึงอยางจริงจัง [...] เรามีอิสรภาพและทางเลือกในการดําเนิน

ชีวิตตั้งมาก แตมีราคาที่ตองจาย ผูคนตางรูสึกโดดเดี่ยวอางวาง […] แตคุณจะหยิบหนังสือพวกน้ี (ชิกลิท) 

และไปมีชีวิตตอ โอเค ฉันไมไดบา ฉันไมไดเปนคนข้ีแพคนเดียวในโลกที่รูสึกอางวาง26 

  

  วาทะของไวเนอรเปนดัชนีที่บงชี้ความสําคัญของงานเขียนประเภทน้ีไดเปนอยางดี ทั้งยังแสดงใหเห็น

วา แมแตในคริสตศตวรรษที่ 21 แรงกดดันที่สังคมวางลงบนไหลบาของผูหญิงอาจทบทวีมากขึ้น แทนที่จะ

บรรเทาลง ผูหญิงวันน้ีทั้งอยากประสบความสําเร็จในอาชีพ มีรูปลักษณงดงามเยยกาลเวลา อยากเปนแมครัว

หัวปาก เปนคุณแมทันสมัย เปนภรรยาที่ชํานิการปรนนิบัติสามีในยามค่ําคืน ผูหญิงเหลานี้จึงรูสึกเปนคนขี้แพ

อยางเลี่ยงไมไดเมื่อเธอไมสามารถทําตามเงื่อนไขที่สังคมและตัวเธอเองสมคบกันกําหนดขึ้นมาได เม่ือไดอานชิก

ลิทพวกเธออาจมีพลังใจ เพราะผูหญิงในชิกลิทมิไดเปนผูหญิงสมบูรณแบบทุกดานแบบที่นิตยสารหลายฉบับ

พยายามนําเสนอ ประเด็นก็คือ เหนือความสําเร็จรอบดานของผูหญิง สิ่งที่เธอพึงแสวงหาใหพบคือรักแทจาก 

“คนที่ใช” หรือ “Mr.Right” (อันเปนที่มาของคําสัพยอกที่วา หากไมพบ “Mr.Right” ใหใช “Mr.Right Now” 

                                                        
24 เรื่องเดียวกัน, หนา 288. 
25

 เรื่องเดียวกัน, หนา 296-297. 
26 Caroline J. Smith, Cosmopolitan Culture and Consumerism in Chick Lit, p. 6. 



ไปพลาง) อยางไรก็ตาม หมายเหตุที่เปนสัญญาณเตือนสําคัญที่หลิวจงเวยกลาวเอาไวแตผูอานเกือบทุกคน

พรอมจะมองขามก็คือ “ผูหญิงเอาแตฝนในความรักน้ันมักจะทุกขทรมานใจกวาใคร”27 
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